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	Commencement Provision[s] of this Regulation:
	
	Disposition[s] d’entrée en vigueur du Règlement :

	24.  This Regulation comes into force on the later of October 1, 2010 and the day this Regulation is filed.
	
	24.  Le présent règlement entre en vigueur le 1er octobre 2010 ou, s’il lui est postérieur, le jour de son dépôt.
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	Le Règlement a été modifié par le ou les texte législatifs suivants :
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	The following notices of change apply to this Regulation:
	
	Les avis de modification autorisée suivants s’appliquent au Règlement :

	CTR 22 OC 14 - 1
	
	TMAR 22 OC 14 - 1
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